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Condals
foundry

FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km. 25

Telf:  +34938720266

Ermail: info@candalsfoundry.com
NIFVAT: ESA08420879

Registro Exporiador (REX) n® ESREX2126

08243 MANRESA
+34938720117
Web:  www.condalsfoundry.com
Eori N° ESA08420879  VIES n° ESA084208
Expartadar Autorizado (EA) n° ESEAOR17000
N° Registro praductor de producta: ENV/2023/000013587

Fax:

Delivery n° 80056335
Date 22/10/2025
80056335

o 1L726555

(Ship-to: B (‘Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PTS.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNO (BARI) BA
§ ) \VATno. IT04886850728

——— =~ Ordern®- — 30000542 Yourordern®---— 5500048007~ - — -—-— - — -« .~ .——Date- --02/07/2025 —- ———
000010 20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 360 ST
HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: Js9 360 ST
T
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES

Net weight: 15354 KG

Gross weight: 16154 KG

Volume: 1300 CD3

Packages: 2

Forwarder: SUS MEDICS / CUSTOMER TRANS
Incoterms: FCA MANRESA
Delivery date: 22/10/2025

PLATE: )

Funderia Condals SA Responsible for the treatment in accordance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/679 informs you that the data provided is treated confidentially and will be incorporated into the
carresponding treatment aclivity in our Activity Log that you can cansult and they will be kept while the relationship is maintalned or during the years necessary ta comply with legal cbligations and will not be
transferred to third parties except in cases where there Is a legal abligation. You have the right to obtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right ta access
yaur personal data, rectify inaccurate data or requaest its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Cira Abrera a Manresa , km,25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo to be transported, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accardance with Anriex

[Il of RD 563/2017.

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its correct environmental management, is the final holder.

Recorded in the Mercantile Registry of Barcelona no. 7/1283/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no. B-10463, 8th entry — VAT-no. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55, km. 25 08243 MANRESA PaCKI ng LISt
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117 De]ivery N° / Date
[: 0 n d a I S LITAT ES Azt 80056335 [/ Oct 22, 2025
Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com ’
fUUﬂdl’g Eori N® ESA08420879 VIES n® ESA08420879

Registro Exﬁndadur (REX) n® ESREX2126
Exportadar Autorizada (EA) n® ESEAOR170300242

Shipping point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA SUS MEDIOS ! CUSTOMER TRANS MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 VIA DEI CICLAMINI 4

08241 MANRESA

70026 MODUGNO (BARI)

Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000608564 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST Js9
4000608565 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING ) 180 ST LJSLQ’

Net weight:

Gross weight:
Volume:
Cantidad de bultos:

1535.4 KG
1615.4 KG
1300 CD3
2

PLATE:



CIF.: A08420879
Telf.: 938 720 266

FUNDERIA CONDALS S.A.

Ticket de Pesada

Condals

foundry

Ndmero transaccion:
Usuario:
Operacion:

Cliente:
Vehicle:

0000024887

Bruto: 16380 Kg
AuxControl Tara: 14760 Kg
0 Neto: 1620 Kg
S/IM
HROB226

Fecha

| 22/10/2025 12:09

14760 Kg|

FUNDICION

Destino 4, AUSTRIA (MAGNA)
Nota: REF.28386 ALB. 80056335

; I e ET
vi.3

MTEBridge 22-10-2025/12:56:02
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FUNDERIA CONDALS S.A. L
CIF.: A08420879 Ticket de Pesada Condals
Telf.: 938 720 266 foundry
Nidmero transaccion: 0000024887 Bruto: 16380 Kg
Usuario: AuxControl Tara: 14760 Kg
Operacion: 0 Neto: 1620 Kg
Cliente: SM
Vehicle: HROB226
16380 Kg| 18, PIEZAS
DE
§ FUNDICION |
.Destino 4, AUSTRIA (MAGNA)
Nota REF.28386 ALB. 80056335 -
TRANS WENCES, . L.
C/. MALLORCA CAN CANALS, 43-47
08192 S. QUIRZE DEL VALLES
BARCELONA
Tels. 93 721 4573 937216910
Fax 93 721 90 10
B 60426129
vi3
MIEBridge 22-10-2025 /12:56:02 "
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DOCUMENTO DE CONTROL

Marque el que proceda DCCUMENTO DE CONTROL (O. FOMI2851/2012 - BOE 0507/2013)
 S— =
1 Remi (nomtre, demicilic, pals) - Expéditeur (nom, adresse, pays) - Sender (name, address, country) M Este transporte queda no Este porte queda no Z
2 £9 aloda dausula contraria, el Convenio sobre a toda clausula contraria, al Canvenio sobre el (]
ZEk& ol Contralo de Transporie Internacional da Contrato de transportes, segan la norma del
S28 Mercancias por Carretara (CMR). B.0O.E. 05/07/2013 - O.FOM/2881/2012, | o l
y Funeer Soad inis, Q,ﬁ\- 2Es
0 I s EmZ
1y Aanresa, K. % ceg (cmr) DOCUMENTO DE CORTROL =
<% Ctra. Abrera mes ~J
a £48 .
%’ 082‘41 Manres & § g Ce transport est soumis, non obstant toute clause This camiage is subjel. notwithstanding any clause -\l
L E E E contraire, & la Gonvention relative au contrat de transport 10 the cantrary, to the Conventon on the Contract for
N - . K &G %  intemationa! de marchandises par route (CMR). the Intemational Carriage of gaods by road (CMR). -\l
2¢ s (ncmbre. pals) Di (nom, adresse, pays) - Consignee (name, address, country} -
L_ 4 f_"a (_J J ,! ) 16 Porteador (nombre, damicilio, pals) - Transporteur (nom, adresse, pays) - Carrier {nama, addrass, country}
IR
. . . :
| s A TRANS WENCES, S.L.
h . 5 A Iy N cge
\,\) ] ?{\ y G 4' ) . L~ Fal Y sy / Transporte Internacional de Frigorificos
CIF: B-60426129
™ k e C/ Mallorca 43-47 - Pol. Can Canals
P Yot /,,‘ L\,x b Tell. +34 93 721 69 65 i
5 3 Lugarde entrega de fa mercancia (lugar, pals) - Liew prévu pour la vraison de la marc'nandlse {liew, pays) 08192 SANT QUIRZ!IEH?O%‘:::: Eg (Barcelona-Espafia)
2 Place of defivery of tha goods {place, country) ey T T (\ X
§ o \ 1 ? / 3 } {kad 17 Porteadores sucesivos (nombre, domicllio, pals) - Transporteur successns (nom adresse pays)
c i
£ X CASCIOWE TNTERNATIONAL SRL
59 e N
T . TN L.
g82 b LN~ Vik §. Spavent, 5874 - Ruve di Puglia (BA) s
G o0a >33
%%g 4 Lugary fecha de carga de la mercancla (lugar, pals, fecha) / / f [; p NA- 085843507‘5 :-‘(i-_A!bC\: BN1469612N & ac
SE s Lieu et date de la prise en chargs da la marchandise (lieu, pays, dats) e (_‘ { ( ) @ e g
§ s ,E‘ Place and date of taking over of gocds (place, country, date) =1 17 MW@IM£A.6364QI I} MATRICULA ‘\ % ; 8
EE - o
§ Bo \/ Vehiculo Remolque o Semitemolaque | 3 5§ “a’
cc= I3 LT . = B T T o T
[ k PR ) o [ e S R -~ ) ; i oo I PR IR -
55 A AL s s DN Y T o RTARKEIVETNE] SIS ) § |
o=t : - Qg 9
§ 2 é 5 Documentos anexos - Doctments annexés - Atiached documents 18 Reservas y observaciones del porteador / Réserves et ions du  Carriers ions and i gag
@ . o -]
é g§ i, (l T~ SERAN POR CUENTA DEL REMITENTE LOS DANOS OCASIONADCS EN LA ; a %
£ H \ N
- bt L || MERCANCIATRANSPORTADAPOR VICIO DEFECTO O MALACONDICIONADO | 8 %'
gfg:, g j‘\ L. Sy, ~ i _;\ Lo L fol e L DE LACARGA, MERCANCIA NO PREENFRIADA, MAL CONGELADA, MOTIN, | 5 E ﬁ
Bet| /M~ [ v s ~"y \_. | HUELGAO GUERRA Y MULTAS POR EXCESO DE PESO. ghy
o = - «, a
@33 - - &£5g
£ @ © Marcas ¥ nimeros Ndmero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancia N.° estadistico Peso bruto kg, Volumen m* §‘§ .E
H E 21 6 Marques et numéros 7 Nombre de colis 8 Mode d'emballage 9 Nature de la marchandiso 10 N2 statistiqua 11 Poids brut, kg. 12 Cubaga m® SoB
ug z Marks and numbers .+ Number of packages Type of package Nature of goods Statistical number Gross waight in kg. Volume in m* g g ‘5"
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CARGADOS POR ELREMITENTE REMESAS AL REMITENTE ENTREGADOS AL DESTINATARIG DEVUELTDS PORELDESTINATARIO O DEVUELTOS, A RECOGER a2
E‘ E E CHARGEES CHEZLENPEDEUR | | REMISESALEXPEDITEUR LVAEESAUDESTINATAIRE | | RENDUES PAR LEDESTINATARE ( | NOM RENDUES, A REPRENDRE | MERCANCIAS PELIGROSAS TRANSPUR'IE CoN TEMPEHATUHA ER
g s 285
£231 § LY
28| E (ADH ) CLASE - 2o 5
€8%5 Classe Chiffre Lettre - Zig
G =0 Class Number Latter (ADR*)  Documentas anexos y/o precisiones concretas: g9 ;_;
" . - " - - - ==
) 13 Instrucciones det remitente / Instructions de I'expéditeur f Sender's instructicns 19 Estipulaciones parficulares / Conventions particuliéres / Special agreements & g Hy
a "5
20
£52 SIAL CHOFER NO LE DEJAN CONTROLAR LAMERCANGIAA LA 78
_g =40 DOCUMENTO DE SEGUIMIENTO f DGCUMENT DE SUIVE E =
533;:2 N? de matricula del vehicufo: Referencia del fransporte: HORA DE LA CARGA O S| ES IMPOSIBLE EL PODERLA - 3
% _3 § N° dimmatriculation du véhicule: Référence du transport: CONTROLAR, THANSWENCES, S.L.NO SE HARA RESPONSABLE g2
S5 8 CARGA CHARGEMENT DESCARGA/ DECHARGEMENT g2
B oo || Uegadaraniveele: 4 h.  |Uegada/Amivée le: R a h DE LA MISMA. 2a
% £ 8 || szidarnepanie: E h.  |SafidasDépartle: ra h. 55
[ § Localizacion f Localisation Localizacion / Localisation — cED.* E
55 o || ciudadsvine Pals / Pays Ciudad / Ville Pais / Pays o
Bt
@ @ g || Nombroy fima del conductor Otas prestaciones Nombra y fima de! conductor Otras p
' & ® 5 || Nomdu conductaur et signature Autres Norm dut et sfgnature Autres prestations 20 A pagar por: Remitente Maneda Consignatario
g2 2 To be paid by: Sender's Currency Consignee
53%g Precio del transporte: :
3 % g Carriage Chargés:
O E o || Fechay hora de llegada al lugar de descarga Fecha y selio det remitente Ob: ianes / O : > : —
Te -g salicitados por e! remitente e su representante Signature et cachet du remettant N Deductions:
« <2 || Dateet heul:; amvé‘e au Ee‘;zud; :éd:argement . Liquido / Balance:
Suplementos:
El/Le: a h Supplem. Charges:
= Gastes accesorios: +
14 Forma de pago / Prescriptions d'affranchissement / Form of paymaent Gther expenses:
Porte pagado / Franco / Carriage paid TOTAL:

Porte debldo / Non franco / Camiage owed
Formalizado eh,* ,/

21 Establlea -~ =1—-, . «",f(_ " a J-W ///(’"20
Establistigd in = <€ "" AL Lr i \ v

15 Reembolso / Remboursement / Cash on delivery -

22 \ 23 Via HQ4C Hecibe dg,mﬂrﬁam:[a i Marchindlseire@m‘BAJ
= . Goods regeived.
z - .
R TRANSWENCES;,S.L.| | s .
£ P T Transporte Internacional dé Frigorificos Plake Z 9 OTT 2[]2 e T
] 'xFunderIa COA dals, S.A | CIF: B-60426129 |
z " o C/ Mallorca 43-47 -Pal. Can Canals
o© .
g Ctra. Abrera-Manresa, Km. 25 Toll +34 63 721 85 65 . | .
g 03241 Manresa . 08192 SANT QUIRZE DEL VALLES (Barcelona-Espafia) Rlce\{(}-{e«@k T ":"‘\{a,dl
g -~ “‘\,\\ _Info@wncs.es u P A E s gy
§ Firma y selfo del remitente « - o Firma y sello del fransportista masme i e quantlta
a| Signature et timbre de I.'expédlleur T, Signature et timbre'du transporteur Signature et timbre du dediinataire
E Signature and stamp of the sender s Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes -




